
  
  

3 – P A C K Tuggmotstånd 
Chewing resistance 112g

AB Dogman
Box 100
SE-265 22 Åstorp
Sweden
info@dogman.se
dogman.com

Sorteras som mjuk
plastförpackning/
Sort as soft plastic.

C H IC K E N  |  G ra d e  A

Chew  
Rolls
Tyggerull med kyllingkjøtt/-kød /  
Pururullat kanalla

T U G G R U L L A R aFodertyp Kompletteringsfoder för hund Bruksanvisning 
Hundtugg tillgodoser det naturliga tuggbehovet och hjälper till 
att förebygga tandsten. Håll din hund under uppsikt när du ger 
ett tugg och se till att den alltid har tillgång till färskt vatten. 
Sammansättning Kött- och animaliska biprodukter (råhud av 
nötboskap 76 %, kycklingkött 19 %), vegetabiliska biprodukter, 
glycerin. Tillsatser Tekniska tillsatser: Konserveringsmedel 

bcFôrtype/Fodertype Tilskuddsfôr/Tilskudsfoder for/
til hund Bruksanvisning Hundetygg tilgodeser det naturlige 
tyggebehovet og hjelper med å forebygge tannstein/tandsten. 
Hold øye med din hund når du gir den tygg og se til/sørg for 
at den alltid har tilgang på friskt vann/vand. Sammensetning/
Sammensætning Kjøtt/Kød og animalske biprodukter (råhud 
fra storfè/kvæg 76 %, kyllingkjøtt/-kød 19 %), biprodukter av 
vegetabilsk opprinnelse, glycerin. Tilsetningsstoffer/Tilsæt-
ningsstoffer Tekniske tilsetningsstoffer: Konserveringsmiddel 

dRavintotyyppi Täydennysrehu koiralle Käyttöohje Koiran 
puruluut täyttävät luonnollisen pureskeluntarpeen ja ennalta- 
eh käisevät hammaskiveä. Pidä koiraasi silmällä, kun annat sille 
puruluita ja pidä huolta, että koirallasi on aina raikasta vettä 
saatavilla. Koostumus Liha- ja eläinperäiset sivutuotteet (naudan 
vuotaa 76 %, kananlihaa 19 %), kasviperäiset tuotteet, glyseriini. 
Lisäaineet Tekniset lisäaineet: Säilöntäaine

eFeed type Complementary feed for dogs Use Satisfies your 
dog’s instinctive urge to chew and limits the growth of tartar. 
Keep your dog under supervision while chewing and make sure 
a bowl of fresh water is available at all times. Composition Meat 
and animal derivatives (cattle hide 76 %, chicken meat 19 %), 
derivatives of vegetable origin, glycerine. Additives Technological 
additives: Preservatives

f Tipo de pienso Pienso complementario para perros.  
Modo de empleo Los snacks masticables ayudan a satisfacer 
la necesidad natural de masticación de su perro y a prevenir 
el sarro. Siempre asegúrese de supervisar a su perro cuando 
le dé snacks, así como de dejar agua fresca a libre disposición. 
Composición carne y subproductos animales (cuero de vacuno 
76 %, carne de pollo 19 %), subproductos de origen vegetal, 
glicerina. Aditivos Aditivos técnicos: Conservantes.

jTyp karmy Karma uzupełniająca dla psów Instrukcja 
użytkowania Żucie gryzaków zaspokaja naturalną potrzebę 
żucia i pomaga zapobiegać powstawaniu kamienia nazębnego. 
Podczas żucia miej oko na swojego psa i upewnij się, że zawsze 
ma dostęp do świeżej wody. Skład Mięso i produkty uboczne 
pochodzenia zwierzęcego (suszona surowa skóra bydlęca 76 %, 
mięso z kurczaka 19 %), produkty uboczne pochodzenia roślin-
nego, gliceryna. Dodatki Dodatki technologiczne: substancje 
konserwujące. 

gFuttertyp Ergänzungsfuttermittel für Hunde Fütterungs-
anleitung Kausnacks für Hunde befriedigen das natürliche 
Kaubedürfnis und tragen zur Vorbeugung von Zahnstein bei.  
Den Snack unter Aufsicht geben und immer für Zugang zu 
frischem Wasser sorgen. Zusammensetzung Fleisch und 
tierische Nebenprodukte (Rohhaut vom Rind 76 %, Hühnerfleisch 
19 %), pflanzliche Nebenprodukte, Glycerin. Zusatzstoffe Techno-
logische Zusatzstoffe: Konservierungsmittel 

abcdefjg Analytiska beståndsdelar/Analytiske 
bestanddeler/Ravintoaineet/Analytical constituents/Componentes 
analíticos/Składniki analityczne/Analytische Bestandteile
Råprotein/Raakavalkuainen/Crude protein/ 
Proteína bruta/Białko surowe/Rohprotein ................................... 70 %
Råoljor och råfetter/Råfedt/Raakaöljyt ja  raakarasvat/ 
Crude oils and fat/Aceites y grasas brutos/ 
Oleje i tłuszcze surowe/Rohöle und Rohfette ................................ 8 %
Växttråd/Råtrevler/Træstof/Kasvikuitu/Crude fibres/ 
Fibras brutas/Włókno surowe/Pflanzenfasern........................... 2,5 %
Råaska/Råaske/Tuhka/Crude ash/Cenizas brutas/ 
Popiół surowy/Rohasche ....................................................................6 %
Vatten/Vann/Vand/Vesi/Moisture/Agua/ 
Wilgotność/Wasser/ ......................................................................... 16 %

abcdefjgNäringsvärde/Næringsinnhold/
Ravinoarvo/Nutritional/Valor nutricional/Wartość odżywcza/
Nährwert per 100 g 
Energi/Energia/Energy/Energía/ 
Energia/Energi  ............................................................. 1298 kJ/310 kcal
Förvaring/Oppbevaring/Säilytys/ Storage/Conservación/
Przechowywanie/Lagerung 
Torrt och svalt/Tørt og svalt/køligt/Kuivassa ja viileässä/Dry and 
cool/Seco y fresco/Przechowywać w suchym i chłodnym miejscu/
Trocken und kühl.
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Antalet produkter i 
förpackningen kan variera. 
Innehållet är baserat på vikt. 
/ Quantity of products in a 
package may vary. Contents 
are based on weight.
 
I förpackningen ligger en 
påse/syreabsorbent (ej 
ätbar), som absorberar 
eventuell fukt och håller pro-
dukten fräsch./The sachet/
oxygen absorber (not-edible) 
in the package, will absorb 
any moisture and keep the 
product fresh. 
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Bäst före & Partinr se 
 stämpel/Best/Bedst før & 
Batchnr Se stempel/Parasta 
ennen ja  eränumero katso 
leima/ Best before & Batch  no 
see stamp/Fecha de consumo 
preferente y n.º de lote: ver 
sello/Najlepiej wykorzystać 
przed/numer partii: patrz 
pieczęć na opakowaniu/MHD 
und Chargennummer Siehe 
Stempel

Dogman 
Artikel nr. 310223 Tuggrullar

230511
CMYK 
Rich Black

Plastic   
Transparent

Pantone 
199 C

CMYK 
0/30/100/0

White  
color

Euro-hole Matte Finish!CMYK 
0/0/40/0


